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Ocena dorobku naukowego i dydaktycznego dr Doroty Osuchowskiej w

postgpowaniu habilitaryjnym w dziedzinie nauk humanistycznych w

dys cy plin ie jgzykozn awstwo

sporz4dzona zgodnie z art. 16 ust, 2 pkt. 1 ustawy z dnia 14 marca2003 r, o stopniach naukowych i tytule
naukowym oraz o stopniach i tytule w zakresie sztuki (Dz. U. Nr 65, poz. 595, z poln. zm.) oraz

Rozporz4dzenie Ministra Nauki i SzkolnictwaWylszego z dnia 1 wrze$nia 201I r, w sprawie kry'teri6w

oceny osi4gnigd osoby ubiegaj4cej sig o nadanie stopnia doktorahabilitowanego.

Dr Dorota Osuchowskauzyskalatytul magistra filologii angielskiej o specjalnoSci nauczycielskiej

na Uniwersytecie Wroclawskim w roku 1983 przedstawiaj4c pracg magisterskq Patterns of

Frustrated Love in Carson McCullers' Creativity (dyplom ten zostal nostryfikowany przez

Ministerstwo Edukacji Kanady) a w 2005 r. uzyskala stopief doktora nauk humanistycznych w

zakesie jgzykoznawstwa uzyskala r6wnie? na Wydziale Filologicznym Uniwersytetu

Rzeszowskiego broni4c rozprawg Collocational Information in Foreign Learner's Dictionaries:

Lexicographic Description and Reception. Pracg zawodowqrozpoczqla w roku 1982 jako lektor

jgzyka angielskiego w Migdzyzwiqzkowym Domu Kultury Pracownik6w Sluzby Zdrowia we

Wroclawiu, by nastgpnie pracowad jako nauczycrel w III LO w Rzeszowie. W latach 1987 - 1996

mgr Osuchowska przebywala w Niemczech i Kanadzie podejmuj4c pracg jako tlumacz

Srodowiskowy,nauczyciel jqzyka angielskiego orazpolskiego. Po powrocie zatrudniona zostala w

Szkole Jgzyk6w i Zarz4dzania PROMAR i jako lektor jgzyka angielskiego Politechniki

Rzeszowskiej. Rozpoczgl.a teL karierg akademick4 w Katedrze Filologii Angielskiej WSP w

Rzeszowie (od roku 2001 Uniwersytecie Rzeszowskim) zajmujqc stanowisko asystentki

(1997-2005) a nastgpnie - po uzyskaniu stopnia doktora - adiunkta w Instytucie Filologii

Angielskiej , gdzie pracuje do dziS. Mobna wigc uzna6, 2e praca naukowo-b adawczq Habilitantka

prowadzi w ramach instytucji naukowych od lat dwudziestu a szczeg6lna intensyfikacja

dzialalnolci naukowej przypada na okres po uzyskaniu przez dr Dorotg Osuchowsk4 stopnia

doktora nauk humanistvcznvch,
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1. OCENA OSIAGNI4C NAUKOWO-BADAWCZYCH HABTLTTANTKI

A. Ilo5ciowa ocena osi4gnig6 naukowo-badawczych habilitantki

l) autorstwo lub wsp6lautorstwo monografii, publikacji naukowych w czasopismach

migdzynarodowych lub krajowych

Jak wspomniano we wstgpie dorobek publikacyjny dr Doroty Osuchowskiej pod wzglgdem

iloSciowym jest zadowalajqcy. W podlegaj4cym ocenie okresie, tj. od chwili uzyskania stopnia

doktora w roku 2005 dr Dorota Osuchowska ooublikowala:

- 3 monografie w jgzyku angielskim, wskazan4 jako osi4gnigcie pracg An Academic Text as a

Perceived Bavier to Practising Interdisciplinary Research,2016, Wydawnictwo Uniwersytetu

Rzeszowskiego, Rzesz6w ), wskazan4 jako osi4gnigcie wynikaj4ce z art. 16 ust. 2 ustawy zdnia 14

marca 2003 r. o stopniach naukowych i tytule naukowym orazo stopniach i tytule w zakresie sztuki

(DZ, U, nr 65, poz. 595 ze zm.) oraz Collocation in Bilingual and Monolingual English

Dictionaries, A Foreign Learner's Perspective. Saarbrucken: LAP Lambert AP z roku 20ll i In
Search of the Collocation Value of EFL Dictionaries, Wydawnictwo Uniwersltetu

Rzeszowskiego, Rzesz6w. Habilitantka umieszcza takLe w spisie publikacji w rubryce ksi4zki

prac7 English at Work. An English Polish Dictionary of Selected Collocations. ZwaLryszy nafakt,

2eksi4Zkazostala opublikowanapo razpierwszy w roku 200I, a wigc w okresie przed dokloratem,

nie moze byi ona wliczona w dorobek habilitacyjny;

- 3 skrypty, a mianowicie wsp6lautorski The Rudiments of Academic Writing Rzesz6w:

Wydawnictwo Uniwersytetu Rzeszowskiego, Talking Dictionaries. An Introductory Course in

Lexicography for English-Bound Studenls Rzesz6w: Wydawnictwo Uniwersytetu Rzeszowskiego

oraz Career Pqths 1; Interpreting and Community Interpreting, Rzesz6w: Wydawnictwo

Uniwersytetu Rzeszowskiego.

- 16 artykul6w w zbiorach i czasopismach recenzowanych oraz 12 rozdzial6w w monografiach

zbiorowych

- 3 recenzje, w tym dwie z zakresu leksykografii
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Mozna wigc m6wii w tym przypadku o znaczqcym powigkszeniu dorobku naukowego po

doktoracie: przed uzyskaniem stopnia doktora Habilitantka opublikowala cztery artyktily oruz

jedn4 ksiqZkg.

2) sumaryczny impact faclor publikacji naukowych oraz liczba cytowari publikacji wedlug

bazy Publish or Perish

Publikacje Habilitantki cytowane byly Web of Science i Publish or Perish. Og6lna liczba cytowari

prac Habilitantki w Publish or Perish wynosi 11, indeks hlnorm: 3 a hI annual = 0.13

3) kierowanie projektami badawczymi lub udzial w takich projektach udzial w projekcie

NCN

Dr Dorota Osuchowska nie kierowala projektami badawczymi.

4) migdzynarodowe lub krajowe nagrody za dzialalnoSd naukow4

Habilitantka nie podaje w Autoreferecie informacji nt. uzyskanych nagr6d krajowych lub

migdzynarodowych.

5) wygloszenie referat6w na migdzynarodowych lub krajowych konferencjach

tematycznych:

Od chwili uzyskania stopnia doktora dr Dorota Osuchowsk uczestniczyla jako autorka referat6w

na ponad 20 konferencjach krajowych i zagranicznych, Jak na okres 9 lat, kt6re uplyngly od

chwili uzyskania stopnia doktora, liczbgtg nale|y uzna( za wysok4.

B. Opisowa ocena osi4gnigcia naukowego habilitanta

Na przedstawione do oceny osi4gnigcie naukowe Habilitanta (w rozumieniu art. 16 ust, 2 Ustawy

o stopniach i tytule naukowym oraz o stopniach i tytule w zakresie sztuki z dnia 14 marca2003r.
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(Dz. u. nr 65, poz. 595,D2. u. z 2005r. nr 164, poz. 1365 orazDz. rJ. z 2011r. nr 84, poz. 455)

sklada sig monografiaw jgzyku angielskim angielskiml n Academic Text as a Perceived Barrier to

Practising Interdisciplinarity 2016, Wydawnictwo Uniwersytetu Rzeszowskiego: Rzesz6w. Praca

tauzyskala dobr4 recenzjE wydawnicz4 prof. Davids Malcolma, znawcy gatunk6w hybrydowych

i zagadnienia intertekstualnoSci.

Zainteresowania badawcze Habilitantki wydawaly sig niezwykle sp6jne - od pocz4tku swej

dzialalnolci naukowej dr Dorota Osuchowska skupita sig na kwestiach leksykografii zar6wno

teoretycznej jak i stosowanej, Leksykografia stanowila centralny punkt jej zainteresowaf

naukowych w takim stopniu, 2e nawet pomniejsze obszary, w kt6rych podejmowalabadania, jak

naprzyl<lad kwestia znaczehprzeno$nych, do leksykografii nawiqzywaly. Dlatego teLzg)oszenie

przezHabilitantkg pracy An Academic Text as a Perceived Bqruier to Practising Interdisciplinarity

uznad na\e?y za zaskakujqcq decyzjE, poniewaz nie zapowiadala takiej tematyki praktycznie Ladna

ze wczelniejszych publikacji czy teL prezentacjr konferencyjnych, JeSli szukad jakichkolwiek

zwi4zk6w pomigdzy dotychczasowymi zainteresowaniami badawczymi dr Osuchowskiej a

tematyk4 pracy, to doszukiwad ich mo1na w fakcie prowadzeniaprzez Habilitantkg seminari6w

dyplomowych i potencjalnych problemach, jakie mog? miei studenci podejmuj4cy sig pierwszej

pracy badawczej. Byd moZe w4tek ,,akademickoSci" pojawia sig teL w zapowiadanej w

Autoreferacie pracy leksykograficznej University English. Sq to jednak tropy niepewne a pewno5ci

nie dodaje recenzentowi i Autorka pracy nie wyjaSniaj4c we Wstgpie przyczyn, zkt6rych praca

powstala. Pozostaje wigc przyjq6, 2e powodem podjgcia siE przez Habilitantkg zagadnieh

interdyscyp linarno Sci j est zwykla ciekawo6i b adacza.

Tworuqc model struktury retoryczno-dyskursywnej tekstu naukowego, tzw. CARS Model, John

Swales uznat za pojqcie kluczowe w tworzeniu oryginalnych i wiedzotw6rczych prac naukowych

pojqcie ,,niszy". Odnosil je do tych dzialafi badacza-autora, kt6re wyznaczaj1 miejsce

podejmowanych badari w stosunku do badari poprzednich i Srodk6w niezbgdnych do wzbogacenia

wiedzy. Patrz1c przezpryzmat Swalesowskiego modelu CARS An Academic Text as a Perceived

Barrier to Practising Interdisciplinarity warunek ten zostal spelniony, poniewaz Autorka sytuuje

swoje rczwaLania w przestrzeni badari nad interdyscyplinarnoSci4 i wyra1nie okreSla swoje

hipotezy badawcze, zktorych tylko jedna doczekala sig weryfikacji we wczesniejszej literaturze

L



przedmiotu. Mniej entuzjastycznie nale|y jednak napisad o drugim aspekcie pojgcia ,,niszy" w

pracy dr Osuchowskiej, tj. Srodkach weryfikacji tych hipotez. Metodolo giabadahjest zarysowana

doSi delikatnie i czytelnik-recenzent nie do korica jest przekorrany) czy liczbarespondent6w oraz

interdyscyplinarny mariaz pomigdzy doS6 specyficznymi dyscyplinami naukowymi sq

wystarczajqce dla obrony tez stawianychprzez Autorkg.

Z cal?pewnoSci4 -przynajmniej z perspektywy jgzykoznawczej - aprzecie|o promocjg naukow4

w tym obszarze Habilitantka wystgpuje - nie mozna m6wi6 o kolejnym wymogu pracy badawczej

tzn. o jei,,centralnoSci". Pracg trudno uzna6 za jgzykoznawczq-przynale|y bardziej do socjologii

nauki, filozofii nauki, by(, mohe miesci sig gdzieS na peryferiach psycholingwistyki stosowanej. Z

punktu widzenia jgzykoznawcy kwestia interdyscyplinarnoSci z cal1pewnoSci4 nie ma charakteru

,,centralnego". Nie zaprzeczam istnienia interdyscyplinarnych ci4got jgzykoznawstwa - przecieL

jgzykoznawstwo kognitywne stanowi apogeum interdyscyplinarnoSci zlanej w caloSd - nie mniej

jednak kwestie ,,domain-specific creativity research" ledwo mieszcz4 sig na mapie najszerzej

rozumianego jgzykoznawstwa. Gdzie wigc szukac zwiqzku pomigdzy jgzykoznawstwem a

problematyk4 poruszan? w pracy Habilitantki? Za element przypisuj4cy wspomnianq pracg do

tego pola naleLy uzna6 tytulowe pojgcie tekstu, chod nigdzie w pracy nie znajdujemy pr6by jego

definicji. Jeszcze bardziej przybliIa nas do jgzykoznawstwa uzyty w tytule pracy kwalifikator

,,akademicki", cho6 na pr62no szukai w pracy nazwisk takich badaczy dyskursu i tekstu

akademickiego jak Hyland, Swales, Mauranen. Zwlaszcza tego pierwszego, kt6ry pojgciom

interdyscyplinarno6ci po5wigcil wiele swoich artykul6w i ksiqzek. NaprawdE trudno m6wii o

interdyscyplinarnoSci pomijaj4c prace badawcze Hyland a. Jakwigc radzi sobie Habilitantka?

Czy coS przemawia wigc zapozytywn1 ocenq pracy dr Osuchowskiej?

Praca liczy ponad 250 stron sklada sig z trzech rozdzial6w, choi bardziej widoczn4 strukturq jest

czgSi teoretyczna i czg\c eksperymentalno-analityazna. Samo okreSlenie ,,eksperymentalna"

pochodzi od Autorki pracy i jest niestety pojgciem nieco na wyrost, bior4c pod uwagg znaczenie

eksperymentu jako badania, w kt6rym wszystkie czynniki podlegajq kontroli. Autorka stawia

cztery pytania badawcze, zkt6rychjedno doczekalo siE juz odpowiedzi w literaturze przedmiotu.

Trzy pozostaLe nale?y uznad za oryginalne i wartoSciowe. Autorka pyta bowiem o relacjg

pomigdzy czynnikiem dystansu, wartoici badan, oraz co najwazniejsze - zdolnoSci autora tekstu
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dowzbudzaniazainteresowania odbiorcy prowadzonymi badaniami. AnalizaAutorki skupia sig na

okreSleniu element6w tekstu, kt6re skionily a nastgpnie utwierdzilu odbiorcg do podjgcia

wsp6lpracy interdyscyplinarnej. Sama analiza jest do66 sp6jna a wyniki przekonuj4ce. Stwarzajq

one szanse na optymahzacjg procesu ksztalcenia mlodych naukowc6w i podjgcie bardziej

szczeg6lowych badari nad postulowanymi przez Autorkg zmiennymi. Autorka wymienia w tym

kontekScie badania korpusowe, co jako recenzent odbieram jako krok bardzo sluszny, cho6 nieco

sp6Zniony. Uczynienie tego kroku w recenzowanej rozprawie nadaloby jej z pewnoSci4 bardziej

jgzykoznawczego wydZwigku. Niemniej jednak sam rozprawg, choi bardzo odlegl4 od tego co

zwykle rozumiemy za lingwistykg, uznajg za interesuj qcqi zadowalajqcqw ramach przyjgtej przez

Autorkg metodologii.

Tzw, ,,pozostale" osi4gnigcia Autorki s4 w moim przekonaniu jednak bardziej wartoSciowe niZ

wskazane przezHabilitantkg osi4gnigcie naukowe w postaci monografii An Academic Text ...,

Pruez ol<res ponad 20 lat dr Osuchowska opublikowala szereg bardzo wartoSciowych prac z

zakresu leksykografii staj4c sig czotow4 polsk4 badaczk4 kolokacji. Jej prace, co naturalne o

zmiennej wielkoSci i jako5ci, podejmuj4 szereg zagadnieh leksykografrcznych, kt6re Autorka

slusznie nazywa w Autoreferacie ,,problematyk4 funkcjonowania tekstu (tu; slownika) w

konkretnych sytuacjach komunikacyjnych". Zakresporuszanychzagadnieftjest naprawdg szeroki i

obejmuje kwestie slownika jako narzqdzia produkcji, zwlaszcza w kontekScie nauczania jgzyka

obcego oraz slownika jako 2rodla wiedzy o krajach anglojgzycznych. Istotnym obszarem

badawczym s4 stereotypy jgzykowe i kulturowe i wlaSnie w tym zakresie prace dr Osuchowskiej

wiele wnosz4 do wiedzy jqzykoznawczej. Zagadnienru temu Autorka poSwigcila trzy artykuly,w

kt6rych przyjrzala sig kwestiom stereotypu 16l spolecznych. Cenne s4takle artykuly omawiajqce

stownik jako pomoc dlatlumaczy.

PozawyLej wymienionymi problemami w krggu zainteresowari Habilitantki pojawily sig r6wniez

zagadnienia, jak przystalo na oSrodek rzeszowski, kwestii znaczen metaforycznych, zwlaszczaw

domenie smakowej. Trzy z opublikowanych artykul6w wnoszg nowe spostrzezenia z zal<resu

relacji produktywnoSi - wyrazistoS6 kulturowa/psychologiczna. Na uwagg zasluguje szczeg6lnie

artykul Context-Induced Metaphors and the Figurative (Jse of Taste Terms.



2. ocENA AKTYwNoSct NAUKOWEJ, w tym dorobku dydaktycznego i
p opulary zator s ki e go oraz w sp 6 lp rucy migdzvn aro do wej

1) uczestnictwo w programach europejskich i innych programach migdzynarodowych lub
krajowych

Dr Dorota Osuchowska nie podaje informacji na temat uczestnictwa w programach europejskich i
innych programach migdzynarodowych lub kraj owych.

2) udzial w migdzynarodowych lub krajowych konferencjach naukowych lub udzial w
komitetach organizacyj nych fych konferencji

Dr Dorota Osuchowska aktywnie uczestniczy w migdzynarodowych i krajowych konferencjach

naukowych. Wyglaszala referaty na dw6ch konferencjach zagranicznych orazw kilku oSrodkach

polskich, Czglc ztych ostatnich nale|y uzna6 za konferencje o zasiggu migdzynarodowym zracji
jgzyka konferencji i uczestnictwa goSci zagranicznych. Prezentowane referaty w przewa?aj4cej

czg5ci przypadk6w zostaly opublikowane w tomach zbiorowych a tematyka referat6w zgodna jest

z gl6wnymi polami zainteresowanbadawczych Habilitantki, tj. leksykografiA. W latach204-2016

Hab il itantka nie ucze st niczyla j ednak w Ladny ch konferencj ach naukowych.

Habilitantka dwukrotnie brala udzial w pracach komitet6w organizacyjnych konferencji

naukowych organizowanych w Rzeszowie.

3) otrzymane nagrody i wyr62nienia

Dr Dorota Osuchowska nie podaje informacji o uzyskanych nagrodach na Uniwersytecie

Rzeszowskim. wspomina jedynie o nagrodzie DyrektoraNKJO promar.

4) udzial w konsorcjach i sieciach badawczyc
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Habilitantka nie podaje w nadeslanej dokumentacji Zadnych informacji na ten temat.

5) kierowanie projektami realizowanymi we wsp6lpr^cy z naukowcami z innych oSrodk6w

polskich i zagranicznych

Habilitantka nie podaje w nadeslanej dokumentacji aadnych informacji na ten temat. W

Autoreferacie wspomina natomiast niesformalizowan4 wsp6lprac9 z University of Castilla-La

Mancha i prof. Hartmannem z university of Exeter w zakresie leksykografii,

6) udzial w komitetach redakcyjnych i radach naukowych czasopism

Habilitantka jest wsp6lredaktorem tomu Galicia Studies in Language., redaktorem sekcji

jEzykoznawczej Studia Anglica Resoviensis, redaktorem naukowym serii Career Paths oraz serii

Translator and Interpreter Training. Od roku 2011 pelni tez obowi4zki konsultanta naukowego

czasopisma The SKASE.

7) czlonkostwo w migdzynarodowych lub krajowych organizacjach i towarzystwach

naukowych

Dr Dorota Osuchowska nie podaje Zadnych informacji na temat czlonkostwa w organizacjach

naukowych. Zapewne jest to niedopatrzenie z jej strony, bowiem o ile wiem, jest czlonkiem PASE.

8) osi4gnigcia dydaktyczne i w zakresie popularyzacji nauki

Dr Dorota Osuchowska prowadzi zajEcia dydaktyczne jako etatowy pracownik Instytutu Filologii

Angielskiej Uniwersytetu Rzeszowskiego od roku 1997. Dr Osuchowska wyklada takie

przedmioty jak Leksykografia i gramatykografia, Pisanie pracy naukowej, Projekt badawczy,

Przeklad ustny oraz seminaria, Do kazdego ztych przedmiot6w starala sig wnieSi wlasny wklad

opracowuj4c materialy skromnie nazywane przezHabilitantkg skryptami, Dwa z nich ma jednak

waftoS6 wyZszE niz sugerowaloby to potoczne rozumienie slowa skrypt. Szczeg6lnie podkreSlii

naleLy wartoS6 Career Paths; Interpreting and Communilt Interpreting oruz The Rudiments of
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Academic Writing. Uzna( je nale2y za osi4gnigcie dydaktyczne I r6wnoczesnie organizacyjne,

poniewaz zainspirowaly one podjgcie prac nad kolejnymi publikacjami w tej serii przez

pracownik6w Instytutu. W innych instytucjach dydabycznych Habilitantka prowadzila r6wniez

zaiEcia z Historii i odmian jgzyka, Morfoskladni oraz Przekladoznawstwa. Dotychczas

wypromowata blisko 50 magistrant6w i 15 licencjat6w. Zrecenzowala ponad 150 prac

dyplomowych. Prowadzila r5wnie| zajgcia w studium doktoranckim Wydzialu Filologicznego

Uniwersytetu Rzeszowskiego.

Dr Osuchowska wykazuje r6wniez aktywno$i w dzialalnoSci na rzecz Instytutu Filologii
Angielskiej UR pelniqc szereg obowi4zk6w w zakresie organizacji egzamin6w, konsultacji
jgzykowej oraz korekty jgzykowej wydawanych przez IFA publikacji. Jest teZ autork4

anglojgzy cznej wersj i strony intemetowej Uczelni.

Od dw6ch lat Habilitantka pelni obowi4zki kierownika Zaldadu Teorii Tlumaczenia, gdzie

realizowane s4 obecnie dwa projekty badawczejej autorstwa.

Podsumowujqc, dorobek naukowy dr Doroty Osuchowsk po doktoracie potwierdza jej niewqtpliwe

zaslugi naukowe: jest on bogaty i praldycznie niezwykle sp6jny tematycznie. Nowm stanowi

sama rozprawa wskazana przez Habilitantkg jako osi4gnigcie. Mimo, ze sytuuje sig ona na

peryferiach szeroko pojqtego jqzykoznawstwa,jestjednak pracqinteresuj4c4 i wnoszqc4 do nauki

pewne oryginalne rczwi4zania jak i wskazuj4cq na nowe obszary badawcze, Ponad 20 artykul6w

w wydawnictwach polskich i zagranicznych, udzial z referatami na wielu konferencjach,

aktywnoSi organizacyjna, edytorska i dydaktyc zna dobrze Swiadczqo jej rozwoju akademickim od

czasu doktoratu.

Wnioski kofcowe

Bior4c pod uwagg powylszepozytywne uwagi dotyczqce jej monografii, dorobku naukowego oraz

aktyr,vnoSci jako naukowca i nauczyciela akademickiego stwierdzam, Le spelnia ona z kryteria

oceny ujgte w Rozporzqdzeniu MNiSW z dnia I wrzeinia 20ll rokuw sprawie kryteri6w oceny

osiqgnigt osoby ubiegajqcej sig o nadanie stopnia naukowego doktoro habilitowanego.



Niniejszym przedkladam wigc Wysokiej Radzie Wydzialu Filologicznego Uniwersytetu

Rzeszowskiego wniosek o nadanie dr Dorocie Osuchowskiej stopnia doktora habilitowanego.

\V
Andrzej tr-yda,

prof. dr hab.

Sosnowiec, 20 stycznia 2017
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